Instrukcja bezpieczenstwa / Safety instruction
Polski

Niniejsze wskazéwki bezpieczenstwa zostaty przygotowane
na podstawie wymogow Rozporzgdzenia (UE) 2023/988 w
sprawie ogdlnego bezpieczerstwa produktéw (GPSR). Majg
one na celu ochrone uzytkownikéw przed zagrozeniami
wynikajgcymi z niewtfasciwego stosowania. Ostrzezenia
zostaty sformutowane w sposéb prosty i zrozumiaty, z myslg
0 osobach starszych oraz z ograniczeniami ruchowymi.

Produkt przeznaczony dla oséb powyzej 14 roku zycia.
Analiza ryzyka

1. Stosowanie maty na niestabilnej powierzchni
moze prowadzi¢ do przesuwania sie urzadzenia,
co moze spowodowac oparzenia lub uszkodzenia
powierzchni.

2. Kontakt rozgrzanego urzadzenia z
niezabezpieczonymi powierzchniami moze
prowadzi¢ do pozaru lub deformacji materiatéw.

3. Uzywanie maty w poblizu wody moze stanowic
zagrozenie porazenia pradem, jesli urzadzenie nie
jest odpowiednio zabezpieczone.

Instrukcja bezpiecznego uzywania

1.  Umiesc silikonowag mate na ptaskiej, stabilnej
powierzchni odpornej na dziatanie ciepta.

2. Przed potozeniem prostownicy, lokéwki lub
karbownicy upewnij sie, ze mata jest czysta i
sucha.

3. Nie pozostawiaj wtgczonego urzadzenia bez
nadzoru, nawet jesli znajduje sie ono na macie.

4.  Po zakonczeniu uzywania pozwol urzadzeniu
ostygna¢ na macie, z dala od dzieci i materiatow
tatwopalnych.

5. Regularnie czy$¢ mate tagodnym detergentem i
letnig wodg, unikaj stosowania sSrodkow
Sciernych.

Instrukcja utylizacji

1. Mate silikonowa nalezy utylizowac zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw z
tworzyw sztucznych.

2. Nie spalaj produktu ani nie wyrzucaj go do
zwyktych odpaddédw komunalnych.

3. Jesli mata nie jest uszkodzona, rozwaz jej
przekazanie innym uzytkownikom lub
organizacjom charytatywnym.

English

These safety guidelines have been prepared in accordance
with Regulation (EU) 2023/988 on general product safety

(GPSR). They aim to protect users from hazards resulting
from improper use. The warnings are formulated in a simple
and understandable way, with elderly individuals and those
with limited mobility in mind.

Product intended for persons over 14 years of age.
Risk analysis

1. Using the mat on an unstable surface may cause
the device to shift, potentially leading to burns or
surface damage.

2. Contact of the heated device with unprotected
surfaces may result in fire or material
deformation.

3. Using the mat near water may pose a risk of
electric shock if the device is not properly
secured.

Safe usage instructions

1.  Place the silicone mat on a flat, stable surface that
is resistant to heat.

2.  Before placing the straightener, curling iron, or
crimper, ensure that the mat is clean and dry.

3. Do not leave the device switched on and
unattended, even if it is placed on the mat.

4.  After use, allow the device to cool on the mat,
away from children and flammable materials.

5.  Clean the mat regularly using mild detergent and
lukewarm water; avoid abrasive agents.

Disposal instructions

1. Dispose of the silicone mat in accordance with
local plastic waste disposal regulations.

2. Do not burn the product or dispose of it in
general household waste.

3. If the mat is not damaged, consider donating it to
other users or charitable organizations.

Cestina

Tyto bezpecnostni pokyny byly pfipraveny v souladu s
nafizenim (EU) 2023/988 o obecné bezpeénosti vyrobki
(GPSR). Jejich cilem je chranit uZivatele pred nebezpecim
vyplyvajicim z nespravného pouZiti. Varovani byla
formulovana jednoduse a srozumitelné, s ohledem na starsi
osoby a osoby s omezenou pohyblivosti.

Vyrobek je urcen pro osoby starsi 14 let.
Analyza rizik

1.  Pouiiti podlozky na nestabilnim povrchu mlze
vést k posunuti zafizeni, coz mUze zpUsobit
popaleniny nebo poskozeni povrchu.



2. Kontakt horkého zafizeni s nechranénymi povrchy
muZe zpUsobit pozar nebo deformaci material(.

3. Pouziti podlozky v blizkosti vody mUze
predstavovat riziko Urazu elektrickym proudem,
pokud zafizeni neni radné zajisténo.

Pokyny pro bezpecné pouzivani

1.  Umistéte silikonovou podlozku na rovny, stabilni a
tepelné odolny povrch.

2.  Pred poloZenim Zehli¢ky, kulmy nebo krepovacky
se ujistéte, Ze podlozka je Cista a sucha.

3. Nenechavejte zapnuté zafizeni bez dozoru, ani
kdyZ je poloZzeno na podloZce.

4.  Po poutZiti nechte zafizeni vychladnout na
podloZce, mimo dosah déti a hoflavych materidld.

5. PodloZku pravidelné ¢istéte jemnym Cisticim
prostfedkem a vlaznou vodou; nepouzivejte
abrazivni prostredky.

Pokyny k likvidaci

1.  Likvidujte silikonovou podlozku v souladu s
mistnimi pfedpisy o nakladani s plastovym
odpadem.

2. Vyrobek nespalujte ani nevyhazujte do bézného
komundlniho odpadu.

3. Pokud neni podlozka poskozena, zvazte jeji
darovani jinym uzivatelim nebo charitam.

Slovencina

Tieto bezpecnostné pokyny boli pripravené v sulade s
nariadenim (EU) 2023/988 o vieobecnej bezpe¢nosti
vyrobkov (GPSR). Ich cielom je chranit pouZivatelov pred
nebezpecenstvami vyplyvajucimi z nespravneho pouzivania.
Varovania boli formulované jednoducho a zrozumitelne, s
ohladom na starsich ludi a osoby s obmedzenou
pohyblivostou.

Vyrobok je uréeny pre osoby starsie ako 14 rokov.
Analyza rizika

1. Pouzivanie podlozky na nestabilnom povrchu
moze viest k posunu zariadenia, ¢o mdze spdsobit
popaleniny alebo poskodenie povrchu.

2.  Kontakt horuceho zariadenia s nechranénymi
povrchmi moze spdsobit poziar alebo deformaciu
materialov.

3.  Pouzitie podlozky v blizkosti vody moze
predstavovat riziko Urazu elektrickym prddom, ak
zariadenie nie je spravne zabezpecené.

Pokyny na bezpecné pouzivanie

1.  Umiestnite silikdnovu podlozku na rovnu, stabilnd
a teplu odolnu plochu.

2. Pred polozenim Zehlicky, kulmy alebo krepovacky
sa uistite, Ze podloZka je Cista a sucha.

3.  Zariadenie nikdy nenechdvajte zapnuté bez
dozoru, aj ked'je polozené na podlozke.

4.  Po pouZziti nechajte zariadenie vychladnudt na
podloZzke, mimo dosahu deti a horlavych
materialov.

5. Podlozku pravidelne Cistite jemnym Cistiacim
prostriedkom a vlaznou vodou; vyhybajte sa
abrazivnym prostriedkom.

Pokyny na likvidaciu

1.  Silikénovu podlozku likvidujte v sulade s
miestnymi predpismi o plastovom odpade.

2. Vyrobok nespalujte a nevyhadzujte do beiného
komunalneho odpadu.

3. Aknie je podlozka poskodena, zvazte jej
darovanie inym pouzivatelom alebo charitativnym
organizaciam.

Deutsch

Diese Sicherheitshinweise wurden gemaR der Verordnung
(EU) 2023/988 (iber die allgemeine Produktsicherheit (GPSR)
erstellt. Sie sollen die Nutzer vor Gefahren durch
unsachgemale Anwendung schiitzen. Die Warnhinweise
sind einfach und verstandlich formuliert — auch fur altere
Menschen und Personen mit eingeschrankter Mobilitat.

Produkt flir Personen tber 14 Jahre bestimmt.
Risikobewertung

1. Die Verwendung der Matte auf einer instabilen
Oberflache kann dazu fihren, dass das Geréat
verrutscht, was Verbrennungen oder Schaden
verursachen kann.

2.  Der Kontakt des erhitzten Gerats mit
ungeschutzten Oberflachen kann zu Branden oder
Materialverformung fihren.

3. Die Verwendung der Matte in der Ndhe von
Wasser kann bei unzureichender Absicherung des
Gerats zu Stromschlédgen fiihren.

Anleitung fiir sicheren Gebrauch

1. Legen Sie die Silikonmatte auf eine flache, stabile
und hitzebestdndige Oberflache.

2. Vergewissern Sie sich, dass die Matte sauber und
trocken ist, bevor Sie ein Glatteisen, einen
Lockenstab oder ein Crimpgerat darauf ablegen.

3. Lassen Sie das eingeschaltete Gerat niemals
unbeaufsichtigt, auch wenn es auf der Matte liegt.



4. Lassen Sie das Gerat nach der Verwendung auf
der Matte abkiihlen — fern von Kindern und
brennbaren Materialien.

5. Reinigen Sie die Matte regelmaRig mit mildem
Reinigungsmittel und lauwarmem Wasser;
verwenden Sie keine Scheuermittel.

Anleitung zur Entsorgung

1. Entsorgen Sie die Silikonmatte gemaR den
ortlichen Vorschriften zur
Kunststoffabfallentsorgung.

2. Verbrennen Sie das Produkt nicht und werfen Sie
es nicht in den normalen Hausmdll.

3. Wenn die Matte unbeschadigt ist, ziehen Sie in
Erwagung, sie an andere Benutzer oder
Wohltatigkeitsorganisationen weiterzugeben.

YKpaiHCbKa

Lli pekomeHAaLii 3 6e3nekun cknageHo BignosigHo 4o
PernamenTty (€C) 2023/988 o0 3aranbHOi 6esneku
npoaykuii (GPSR). BoHM matoTb Ha MeTi 3aXMCT KOpUCTyBaYiB
Bif Hebesnek, WO BUHMKaOTb Yy pasi HENPaBUIbHOTO
BMKOPUCTaHHA. NonepeaeHHA cdopMyIbOBAHO NPOCTOLO
Ta 3pO3yMi/Iol0 MOBOIO 3 ypaxyBaHHAM NoTpeb NiTHiX ntoaein
i 0Ci6 3 06MEXKEHO0 PYXAUBICTIO.

MpoayKT NnpusHayeHunit gaa ocib Bikom Big 14 poki..
AHani3 pusmnky

1. BWKOPWCTaHHA KMIMMKA Ha HecTabinbHil
NMoBepXHi MOXe NPU3BecTu A0 3CyBY NPUCTPOLO,
LLLO MOXKEe CMPUYMHUTM ONiKM abO NOLIKOAMKEHHSA
NoOBEpPXHi.

2. KOHTaKT Harpitoro NnpMcTpoto 3 Hei30/1bOBAHUMM
NMOBEPXHAMM MOXKE CNPUYMHUTU NOXKEXKY abo
nedopmaito maTepianis.

3.  BMKOPWUCTaHHA KUAMMKa 6ins Boan moxe
CTaHOBUTU Hebe3neKy yparKeHHA eNeKTPUUHUM
CTPYMOM, AKLLO NPUCTPIN He 3axXuLLEeHO
HaZIeXXHUM YUHOM.

IHCTPYKLif 3 6e3neYHOro BUKOPUCTAHHA

1.  PO3MiIcTiTb CUNIKOHOBUI KMIMMOK Ha piBHIN,
CTiMKiM Ta TEPMOCTIliKi NOBEPXHI.

2. Tepepn TMM siK KNacTu Npacky, Naolky abo rodpe,
NepeKkoHaMTeCh, O KUIMMOK YNCTUM | CyXUIA.

3. Hikonu He 3anuwaiTe yBiMKHEHWI NpUCTPi 6e3
HarnAagy, HaBiTb AKLLO BiH 3HAXOAWUTLCA HA
KUAVMKY.

4.  Ticns BUKOPUCTAHHA faiiTe NPUCTPOIO OXO/IOHYTH
Ha KWIMMKY, Nogani Big AiTel Ta 1erkosatmMmcTunx
maTepianis.

5.  PerynapHo ounwwaite KUAMMOK M’ SKUM MUAHUM
3acobom i TenI0t0 BOAOIO; YHMKalTe abpasmBHUX
PEYOBWH.

IHCTpYKUiA 3 yTUAi3auii

1.  YTunisyite CMNiKOHOBUI KUIMMOK 3rifHO 3
MiCLLeBMMM NPABUAAMM LLLOAO NAACTUKOBUX
Bigxoais.

2. He cnantoitte Bupib i He BUKMAaliTe oro B
3arasibHe CMITTA.

3. AKWO KMAMMOK He NOLLKOAKEHUN, NnogymaiiTe
npo nepegadyy Moro iHWKUM KopuctTyBadyam abo
6narogiiHMM opraHisauiam.

Romana

Aceste instructiuni de sigurantd au fost redactate in
conformitate cu Regulamentul (UE) 2023/988 privind
siguranta generald a produselor (GPSR). Ele urmaresc sa
protejeze utilizatorii iImpotriva pericolelor ce pot aparea in
urma utilizarii incorecte. Avertismentele sunt formulate clar
si simplu, tinand cont de persoanele in varsta si cele cu
mobilitate redusa.

Produs destinat persoanelor cu varsta peste 14 ani.
Analiza riscurilor

1.  Utilizarea covorasului pe o suprafata instabild
poate duce la deplasarea dispozitivului,
provocand arsuri sau deteriorarea suprafetei.

2.  Contactul dispozitivului incins cu suprafete
neprotejate poate duce la incendii sau
deformarea materialelor.

3.  Utilizarea covorasului in apropierea apei poate
duce la electrocutare, daca dispozitivul nu este
bine izolat.

Instructiuni pentru utilizare in siguranta

1.  Asezati covorasul din silicon pe o suprafata plana,
stabild si rezistenta la caldura.

2. Tnainte de a plasa placa, ondulatorul sau aparatul
de creponat, asigurati-va ca suprafata covorasului
este curata si uscata.

3. Nu l3sati niciodata dispozitivul pornit fara
supraveghere, chiar daca se afla pe covoras.

4.  Dupa utilizare, lasati dispozitivul sa se raceasca pe
covoras, departe de copii si materiale inflamabile.

5.  Curatati covorasul in mod regulat cu detergent
usor si apa cdlduta; evitati produsele abrazive.

Instructiuni pentru eliminare

1.  Eliminati covorasul din silicon conform
reglementarilor locale privind deseurile din
plastic.



2. Nu ardeti produsul si nu-l aruncati la gunoiul
menajer.

3. Daca covorasul nu este deteriorat, luati in
considerare donarea acestuia altor utilizatori sau
organizatiilor de caritate.

Magyar

Ez a biztonsagi Utmutaté az (EU) 2023/988-as altalanos
termékbiztonsagi rendelet (GPSR) alapjan készilt. Célja,
hogy megvédje a felhasznaldkat a helytelen hasznalatbol
eredé veszélyektdl. A figyelmeztetések egyszer(, érthetd
nyelven lettek megfogalmazva, figyelembe véve az id6seket
és mozgaskorlatozottakat.

A termék 14 év feletti személyek szamara készilt.
Kockazatelemzés

1. Az alatét instabil fellleten vald haszndlata miatt
az eszkoz elmozdulhat, ami égési sériiléseket vagy
feluleti kdrokat okozhat.

2. Afelhevilt eszkoz érintkezése védtelen
fellletekkel tiizet vagy anyagtorzuldst okozhat.

3. Asz6nyeg viz kozeli haszndlata dramitéshez
vezethet, ha az eszkéz nincs megfelel6en
szigetelve.

Biztonsagos hasznalati utasitas

1. Helyezze a szilikon alatétet sik, stabil, h6allé
feluletre.

2. Miel6tt rdhelyezné a hajvasalét, hajstit6vasat vagy
kreppel6t, gy6z6djon meg arrdl, hogy az alatét
tiszta és szdraz.

3. Ne hagyja az eszkdzt bekapcsolva feligyelet
nélkil, még akkor sem, ha az alatéten van.

4. Hasznalat utan hagyja az eszkozt lehdilni az
alatéten, tavol a gyerekektél és gyulékony
anyagoktdl.

5. Rendszeresen tisztitsa az aldtétet enyhe
tisztitoszerrel és langyos vizzel; kerdlje a
suroldszereket.

Hulladékkezelési utasitas

1. Aszilikon alatétet a helyi mlanyag
hulladékkezelési szabalyok szerint kell kidobni.

2. Ne égesse el a terméket, és ne dobja haztartasi
szemétbe.

3. Haaz alatét nem sérult, fontolja meg
tovabbadasat mas felhasznaldknak vagy
jotékonysagi szervezeteknek.

Bbvarapcku

Te3u yKkasaHuA 32 6e30MacHOCT ca U3roTBEHU B
cborBeTcTBMe ¢ PernamenT (EC) 2023/988 oTHocHO obwaTa
6e3onacHOCT Ha npoayktute (GPSR). Te uenat ga sawmTaTt
noTpebuTeNuTe OT OMACHOCTU, MPOU3TUYALLM OT
HenpasuiHa ynoTtpeba. MNpeaynpexaeHvsaTa ca
bopmynmpaHm no saceH 1 pazbrupaem HaumH, C MUCHA 33
Bb3PaCTHU XOpa M XOpa C OrpPaHUYeHa NOABUNKHOCT.

MpoayKTbT e NnpegHasHayeH 3a Anua Hag 14 roanHu.
AHanu3 Ha pucka

1. M3non3BaHeTo Ha NocTenKaTta Bbpxy HecTabuiHa
NOBbPXHOCT MOXe A3 A0BeAe A0 NpUNab3BaHe
Ha ypeaa 1 Aa NpuymHU M3rapaHua Uam nospeau.

2. KOHTaKTbLT Ha HarpaToTO YCTPOMCTBO C
Hes3aLWMUTEHN NOBBPXHOCTU MOKE Aa NPeAU3BUKa
nosxap uav gebopmaumsa Ha maTepuanu.

3. M3non3BaHeTo Ha nocTeskaTta B 61130CT 40 Boga
MOKe [ja foBefie [0 TOKOB yAap, ako ypeasT He e
[o6pe nsonmpaH.

MHCcTpyKumm 3a 6esonacHa ynotpeba

1. MocTaBeTe CM/IMKOHOBATa NOCTE/IKA BbPXY PaBHa,
cTabuaHa M yCcTOMYMBaA HA TOMIMHA MOBBPXHOCT.

2. Tpeay aa noctaBuTe npecaTa, Malata Mau ypeaa
33 KbApeHe, ce yBepeTe, Ye NoCTe/KaTa e Y1cTa u
cyxa.

3. He ocrassiiTe BKAOYEHO YCTPOWCTBO 6€3 Haga3op,
[l0pW aKO e MOCTAaBEHO BbPXY MOCTE/IKaTa.

4. Cnep ynoTpeba ocTaBeTe yCTPOWCTBOTO Aa
M3CTUHE BbPXY NOCTeKaTa, Aasey oT gela u
3anasMmu matepuanu.

5. MNouucTBaiiTe pegoBHO NOCTENKATa C MeK
NMoYMCTBaLLY Npenapar v X1aZKa Boaa; ulbarsaite
abpasusu.

MHCTPYKLUMK 3a U3XBbpAsAHE

1. U3xebpierte CUAMKOHOBATA NOCTENKA CbIACHO
MeCTHUTE pa3nopeabu 3a 0TNagbLm OT
nnaactmaca.

2. He usrapsiiTe NpoayKTa v He ro U3XBbLPANTE B
6UTOBMA OTNALbK.

3. AKo nocrtenkata He e nospegeHa, obmucieTe aa a
AapuTe Ha Apyru notpebutenu unm
61aroTBOPUTENIHN OPraHU3aLLMn.

EAANVIKQ

OLnapouoeg 0dnyieg aohaleiag £xouv ouvtaxbei cupdwva
e tov Kavovioud (EE) 2023/988 yia tn yevikh aohdlsla
Twv TPolovTwy (GPSR). ZkOTMAG TOUG EivaL N TPOOTOCLA TWV
XPNOTWV oo KvSUVoUG Tou TipokUTTTouy amd AavBaopévn
xprion. OL TIPOELSOMOLACELG SLATUTIWVOVTAL PE OTAS Kot



KOTOVONTO TPOTIO, HE YVWHOVA T NAKIWHUEVA ATOMA Kol
ATOUQ LLE TIEPLOPLOKEVN KLVNTIKOTNTA.

To mpoidv mpoopiletal yia ATopo Avw Twv 14 gTwv.
AvdAuon KwwdOvou

1.  Hxpnon tou xaAoU o€ aoTabEg UTOCTPWHLOL
Umopel va TIPOKAAECEL LETATOTILON TNG CUCGKEUNG
KoL eykaupata ) (N otnv empavela.

2. Henadn Beppol epyaleiou pe pn
T(POOTATEVEVEG ETULPAVELEG UTTOPEL VOL
T(POKOAECEL PWTLA 1) TTAPAUOPPWEN UALKWV.

3. Hyxprion tou xaAloU Kovtd o€ VEPO EVEXEL Kivduvo
nAektpomnAnéilag edv n cuokeur Sev elval cwotd
MOVWUEVN.

08nyieg acparoug xpriong

1. TomoBetrote to oltAtkovoUxo XOAAKL OE eminedn,
otaBepn kot avBektikn otn Beppdtnta
empaveLa.

2. Npw tonoBetrnoete 1o oidepo, To PaAibdir to
epyaleio kupatiopou, BeBalwbdeite otL to xaAl
elval KaBapo KaL oTEYVO.

3. Mnv adrivete nOTE T CUOKeEULN o€ Aettoupyia
Xwpig emiPAePn, akdua kot av eivat mavw oto
XaAL.

4.  AdnoTe TN CUCKEUN VO KPUWOEL OTO XaAL LETA TN
Xpron, HakpLd oo madid kat eUGAEKTA UALKA.

5.  KoBapilete taxtikd to xaAl pe Ao
QTIOPPUTIAVTLKO Kal XALapo vepo. Artoduyete Ta
SlaBpwtikd mpoidvra.

Obnyieg anéppung

1.  Anoppite 10 cLAkovoUxo XaAl cUpdwva e TOUG
TOTUKOUG KAVOVIOMOUG amdppuPng MAQCTLKWY.

2. Mnv Kaite To MPOLOV KAl NV TO AMOPPLMTETE PE
TA KOWA amoppippota.

3. Eav to xaAl Sev eival KateoTpaLEVO, OKedTELTE
va to dwpioete o AANOUG XPOTEG
davBpwrikd 6pUpata.

Lietuviy

Sios saugos gairés parengtos vadovaujantis Reglamentu (ES)
2023/988 dél bendrojo gaminiy saugumo (GPSR). Jos skirtos
apsaugoti vartotojus nuo pavojy, atsirandanciy netinkamai
naudojant produkta. Jspéjimai suformuluoti paprasta ir
aiskia kalba, atsizvelgiant j vyresnio amZiaus Zmones ir
asmenis su ribotu judumu.

Produktas skirtas vyresniems nei 14 mety asmenims.

Rizikos analizé

1. Kilimélio naudojimas nestabilioje vietoje gali lemti
prietaiso slydima, nudegimus arba pavirsiaus
pazeidimus.

2. Jkaitusio prietaiso kontaktas su neapsaugotais
pavirsiais gali sukelti gaisrg ar medziagos
deformacija.

3.  Kilimélio naudojimas Salia vandens gali sukelti
elektros smagj, jei prietaisas néra tinkamai
izoliuotas.

Saugaus naudojimo instrukcijos

1.  Padékite silikoninj kilimélj ant lygios, stabilios ir
karsciui atsparios vietos.

2.  Pries uzdédami tiesintuvg, garbanojimo ar
bangavimo jrankj, jsitikinkite, kad kilimélis Svarus
ir sausas.

3. Niekada nepalikite jjungto prietaiso be prieZidros,
net jei jis padétas ant kilimélio.

4.  Po naudojimo leiskite prietaisui atvésti ant
kilimélio toliau nuo vaiky ir degiy medZiagy.

5. Kilimélj valykite reguliariai naudodami Svelny
ploviklj ir $iltg vandenj. Venkite abrazyviniy
valikliy.

Salinimo instrukcijos

1.  Silikoninj kilimélj iSmeskite laikydamiesi vietiniy
plastiko atlieky tvarkymo taisykliy.

2. Negalima deginti gaminio ar mesti j bendras
buitines atliekas.

3. Jeikilimélis nepaZeistas, apsvarstykite galimybe jj
perduoti kitiems naudotojams ar labdaros
organizacijoms.

LatvieSu

Sie droibas noradijumi ir sagatavoti saskana ar Regulu (ES)
2023/988 par vispargjo produktu drosibu (GPSR). Tie
paredzéti, lai aizsargatu lietotajus no riskiem, kas rodas
nepareizas lietoSanas rezultata. Bridinajumi formuléti
vienkarsa un saprotama valoda, domajot par vecaka
gadagajuma cilvekiem un personam ar kustibu
ierobeZojumiem.

Produkts paredzéts personam, kas vecakas par 14 gadiem.
Riska analize

1.  Paklajina izmantoSana uz nestabilas virsmas var
izraistt ierices slidésanu un apdegumus vai
bojajumus virsmai.

2. Karsta ierice, kas saskaras ar neizolétam virsmam,
var izraistt ugunsgréku vai materiala deformaciju.

3. Pakldjina lieto$ana Gdens tuvuma var izraisit
elektrosoku, ja ierice nav atbilstosi izoléta.



Drosas lietosanas instrukcijas

1. Novietojiet silikona paklajinu uz lidzenas, stabilas
un karstumizturigas virsmas.

2. Pirms taisnotaja, lokskéru vai gofrésanas ierices
novietosanas parliecinieties, ka pakl3jins ir tirs un
sauss.

3. Nekad neatstajiet ierici ieslégtu bez uzraudzibas,
pat ja ta atrodas uz paklajina.

4.  Péec lietosanas Jaujiet iericei atdzist uz paklajina,
prom no bérniem un viegli uzliesmojosiem
materialiem.

5. Regulari tiriet paklajinu ar maigu tirisanas lidzekli
un siltu Gdeni; izvairieties no abraziviem
lidzekliem.

Izmesanas instrukcijas

1. lzniciniet silikona paklajinu saskana ar vietgjiem
plastmasas atkritumu apsaimniekoSanas
noteikumiem.

2. Nededziniet produktu un nemetiet to sadzives
atkritumos.

3. Ja paklajin$ nav bojats, apsveriet ta nodosanu
citiem lietotajiem vai labdaribas organizacijam.

Suomi

N&ama turvallisuusohjeet on laadittu EU:n yleista
tuoteturvallisuutta koskevan asetuksen (EU) 2023/988
mukaisesti. Ne on tarkoitettu suojaamaan kayttajia
vaarinkaytosta aiheutuvilta vaaroilta. Varoitukset on
muotoiltu yksinkertaisesti ja ymmarrettavasti, ottaen
huomioon idkkaat ja liikuntarajoitteiset henkil6t.

Tuote on tarkoitettu yli 14-vuotiaille henkildille.
Riskianalyysi

1. Maton kdyttaminen epavakaalla alustalla voi

aiheuttaa laitteen liukumisen, mika saattaa johtaa

palovammoihin tai pintavaurioihin.

2. Kuuman laitteen kontakti suojaamattomiin
pintoihin voi aiheuttaa tulipalon tai materiaalin
vaantymisen.

3. Maton kdyttaminen veden ldhelld voi aiheuttaa
sahkaiskun, jos laite ei ole kunnolla eristetty.

Turvallisen kdyton ohjeet

1. Aseta silikonimatto tasaiselle, vakaalle ja
kuumuutta kestavalle pinnalle.

2. Ennen suoristusraudan, kihartimen tai
kreppiraudan asettamista varmista, ettd matto on
puhdas ja kuiva.

3. Al3 jats laitetta paalle ilman valvontaa, vaikka se
olisi matolla.

4.  Kayton jalkeen anna laitteen jaahtya matolla,
poissa lasten ja syttyvien materiaalien ulottuvilta.

5. Puhdista matto sadnnollisesti miedolla
pesuaineella ja haalealla vedelld; valtd hankaavia
aineita.

Havitysohjeet

1.  Havita silikonimatto paikallisten muovijatteen
kasittelyohjeiden mukaisesti.

2. Al polta tuotetta alaka heitd sitd sekajatteeseen.

3. Jos matto ei ole vahingoittunut, harkitse sen
lahjoittamista muille kayttajille tai
hyvéantekevaisyysjarjestoille.

Hrvatski

Ove sigurnosne upute pripremljene su u skladu s Uredbom
(EU) 2023/988 o opcoj sigurnosti proizvoda (GPSR). Njihova
je svrha zastititi korisnike od opasnosti koje proizlaze iz
nepravilne uporabe. Upozorenja su formulirana jednostavno
i jasno, imajuéi na umu starije osobe i osobe s ograni¢enom
pokretljivosc¢u.

Proizvod je namijenjen osobama starijim od 14 godina.
Analiza rizika

1. Koristenje podloge na nestabilnoj povrsini moze
uzrokovati pomicanje uredaja i dovesti do
opeklina ili oStecenja povrsine.

2. Kontakt zagrijanog uredaja s nezasti¢enim
povrSinama moZe izazvati pozar ili deformaciju
materijala.

3. Upotreba podloge u blizini vode moZe rezultirati
elektri¢nim udarom ako uredaj nije pravilno
izoliran.

Upute za sigurno koristenje

1.  Postavite silikonsku podlogu na ravnu, stabilnu i
na toplinu otpornu povrsinu.

2.  Prije postavljanja pegle, uvijaca ili uredaja za
valove, osigurajte da je podloga Cista i suha.

3. Nikada ne ostavljajte uredaj uklju¢en bez nadzora,
¢ak ni kada je na podlozi.

4.  Nakon upotrebe, ostavite uredaj da se ohladi na
podlozi, daleko od djece i zapaljivih materijala.

5. Redovito Cistite podlogu blagim sredstvom za
¢is¢enje i toplom vodom; izbjegavajte abrazivne
proizvode.

Upute za zbrinjavanje



1.  Silikonsku podlogu zbrinite u skladu s lokalnim
propisima o plasticnom otpadu.

2. Ne spaljujte proizvod i ne odlaZite ga u mijesani
otpad.

3.  Ako podloga nije ostec¢ena, razmislite o njenom
prosljedivanju drugim korisnicima ili
humanitarnim organizacijama.

Slovenscina

Ta varnostna navodila so bila pripravljena v skladu z Uredbo
(EU) 2023/988 o splosni varnosti proizvodov (GPSR). Njihov
namen je zascititi uporabnike pred nevarnostmi, ki izhajajo
iz nepravilne uporabe. Opozorila so oblikovana na preprost
in razumljiv nacin, z mislijo na starejSe osebe in osebe z
omejeno mobilnostjo.

Izdelek je namenjen osebam, starejSim od 14 let.
Analiza tveganja

1. Uporaba podloge na nestabilni povrsini lahko
povzroci zdrs naprave, kar lahko povzroci opekline
ali poskodbe povrsin.

2. Stik vroce naprave z nezas¢itenimi povrsinami
lahko povzroci pozar ali deformacijo materialov.

3. Uporaba podloge v bliZini vode lahko povzroci
elektri¢ni udar, ¢e naprava ni ustrezno izolirana.

Navodila za varno uporabo

1. Namestite silikonsko podlogo na ravno, stabilno in
toplotno odporno povrsino.

2. Preden odloZite likalnik, kodralnik ali grelno
napravo, se prepricajte, da je podloga Cista in
suha.

3. Naprave nikoli ne puscajte vklopljene brez
nadzora, tudi Ce je na podlogi.

4.  Po uporabi pustite napravo, da se ohladi na
podlogi, stran od otrok in vnetljivih materialov.

5. Podlogo redno Cistite z blagim Cistilnim sredstvom
in toplo vodo; izogibajte se abrazivnim sredstvom.

Navodila za odstranjevanje

1. Silikonsko podlogo zavrzite v skladu z lokalnimi
predpisi za plasti¢ne odpadke.

2. Ne sezigajte izdelka in ga ne odlagajte med
mesane odpadke.

3. Ce podloga ni poskodovana, razmislite o podaritvi
drugim uporabnikom ali dobrodelnim
organizacijam.

Frangais

Ces consignes de sécurité ont été rédigées conformément
au Réglement (UE) 2023/988 relatif a la sécurité générale
des produits (GPSR). Elles visent a protéger les utilisateurs
contre les dangers liés a une mauvaise utilisation. Les
avertissements sont formulés de maniere simple et
compréhensible, en tenant compte des personnes agées et
des personnes a mobilité réduite.

Produit destiné aux personnes de plus de 14 ans.
Analyse des risques

1.  Utiliser le tapis sur une surface instable peut
provoquer le glissement de |'appareil et entrainer
des bralures ou des dommages matériels.

2. Un contact entre I'appareil chaud et des surfaces
non protégées peut causer un incendie ou la
déformation de certains matériaux.

3. Utiliser le tapis a proximité de I'eau peut
provoquer un choc électrique si I'appareil n'est
pas correctement isolé.

Instructions d'utilisation en toute sécurité

1. Placez le tapis en silicone sur une surface plane,
stable et résistante a la chaleur.

2. Avantde poser le fer a lisser, le fer a friser ou
I'appareil a onduler, assurez-vous que le tapis est
propre et sec.

3. Ne laissez jamais un appareil allumé sans
surveillance, méme s’il est posé sur le tapis.

4.  Apres utilisation, laissez I'appareil refroidir sur le
tapis, loin des enfants et des matériaux
inflammables.

5. Nettoyez régulierement le tapis avec un détergent
doux et de 'eau tiéde ; évitez les produits
abrasifs.

Instructions pour I'élimination

1. Jetez le tapis en silicone conformément aux
réglementations locales sur les déchets
plastiques.

2. Ne brilez pas le produit et ne le jetez pas avec les
ordures ménageres.

3.  Sile tapis n’est pas endommagé, envisagez de le
donner a d’autres utilisateurs ou a des
associations caritatives.

Espaiiol

Estas instrucciones de seguridad han sido redactadas
conforme al Reglamento (UE) 2023/988 sobre la seguridad
general de los productos (GPSR). Tienen como objetivo
proteger a los usuarios frente a peligros derivados del uso
inadecuado. Las advertencias estan formuladas de forma



sencilla y comprensible, pensando en personas mayores y
con movilidad reducida.

Producto destinado a personas mayores de 14 afios.
Andlisis de riesgos

1.  Utilizar la alfombrilla sobre una superficie
inestable puede hacer que el aparato se desplace,
provocando quemaduras o dafios en la superficie.

2.  El contacto del aparato caliente con superficies no
protegidas puede causar incendios o
deformaciones.

3.  Eluso de la alfombrilla cerca del agua puede
provocar descargas eléctricas si el aparato no esta
bien aislado.

Instrucciones de uso seguro

1. Coloque la alfombrilla de silicona sobre una
superficie plana, estable y resistente al calor.

2. Antes de colocar la plancha, rizador o moldeador,
asegurese de que la alfombrilla esté limpia y seca.

3.  Nodeje nunca un aparato encendido sin
supervision, aunque esté sobre la alfombrilla.

4. Después del uso, deje que el aparato se enfrie
sobre la alfombrilla, lejos de nifios y materiales
inflamables.

5. Limpie regularmente la alfombrilla con un
detergente suave y agua tibia; evite los productos
abrasivos.

Instrucciones de eliminacién

1. Deseche la alfombrilla de silicona conforme a la
normativa local sobre residuos pldsticos.

2. No queme el producto ni lo tire con los residuos
domésticos.

3.  Sila alfombrilla estd en buen estado, considere
donarla a otros usuarios o a organizaciones
benéficas.

Svenska

Dessa sakerhetsanvisningar har utarbetats i enlighet med
férordning (EU) 2023/988 om allman produktsakerhet
(GPSR). Syftet ar att skydda anvandare fran risker som
uppstar vid felaktig anvandning. Varningarna ar formulerade
pa ett enkelt och lattférstaeligt satt, med hansyn till aldre
personer och personer med nedsatt rorlighet.

Produkten ar avsedd for personer 6ver 14 ar.
Riskanalys

1. Anvandning av mattan pa en instabil yta kan
orsaka att apparaten glider och leder till
brannskador eller skador pa ytan.

2. Kontakt mellan en uppvarmd apparat och
oskyddade ytor kan orsaka brand eller
materialdeformation.

3. Anvdndning nédra vatten kan orsaka elektriska
stotar om apparaten inte ar korrekt isolerad.

Sdkerhetsanvisningar fér anvandning

1.  Placerasilikonmattan pa en plan, stabil och
varmetalig yta.

2. Kontrollera att mattan ar ren och torr innan du
placerar plattang, locktang eller vagtang.

3. Lamna aldrig en paslagen apparat obevakad, dven
om den ar placerad pa mattan.

4.  Lat apparaten svalna pa mattan efter anvandning,
utom rackhall for barn och brandfarliga material.

5. Rengor mattan regelbundet med milt
rengoringsmedel och ljummet vatten; undvik
slipande medel.

Anvisningar for kassering

1. Kassera silikonmattan enligt lokala regler for
plastavfall.

2. Branninte produkten och kasta den inte i
hushallssoporna.

3. Om mattan inte ar skadad, 6vervag att ge den
vidare till andra anvandare eller
vélgorenhetsorganisationer.

Portugués

Estas instrugdes de seguranga foram preparadas em
conformidade com o Regulamento (UE) 2023/988 sobre a
seguranca geral dos produtos (GPSR). Tém como objetivo
proteger os utilizadores contra riscos resultantes da
utilizagdo incorreta. Os avisos foram formulados de forma
simples e compreensivel, tendo em mente os idosos e
pessoas com mobilidade reduzida.

Produto destinado a pessoas com mais de 14 anos.
Analise de risco

1.  Utilizar o tapete numa superficie instavel pode
provocar o deslizamento do aparelho e causar
queimaduras ou danos.

2. O contacto do aparelho quente com superficies
ndo protegidas pode causar incéndios ou
deformacGes.

3. A utilizagdo perto da dgua pode representar risco
de choque elétrico se o aparelho ndo estiver
devidamente isolado.

Instrugdes de uso seguro



1. Coloque o tapete de silicone numa superficie
plana, estavel e resistente ao calor.

2. Antes de colocar a prancha, modelador ou
frisador, certifique-se de que o tapete estd limpo
e seco.

3. Nunca deixe o aparelho ligado sem supervisdo,
mesmo que esteja sobre o tapete.

4.  Apds o uso, deixe o aparelho arrefecer no tapete,
longe de criangas e materiais inflamaveis.

5. Limpe o tapete regularmente com detergente
suave e agua morna; evite produtos abrasivos.

InstrugGes para eliminagao

1. Elimine o tapete de silicone de acordo com as
normas locais de residuos pldsticos.

2. N&o queime o produto nem o descarte com o lixo
comum.

3.  Se o tapete estiver em boas condigGes, considere
doa-lo a outras pessoas ou instituicbes de
caridade.

Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld in
overeenstemming met Verordening (EU) 2023/988 inzake
algemene productveiligheid (GPSR). Ze zijn bedoeld om
gebruikers te beschermen tegen risico’s als gevolg van
onjuist gebruik. De waarschuwingen zijn eenvoudig en
begrijpelijk geformuleerd, met oog voor ouderen en mensen
met beperkte mobiliteit.

Product bestemd voor personen ouder dan 14 jaar.
Risicoanalyse

1.  Gebruik van de mat op een onstabiele
ondergrond kan ervoor zorgen dat het apparaat
verschuift, wat kan leiden tot brandwonden of
schade.

2. Contact van een heet apparaat met
onbeschermde oppervlakken kan brand
veroorzaken of materiaal doen vervormen.

3. Gebruik in de buurt van water kan een elektrische
schok veroorzaken als het apparaat niet goed is
geisoleerd.

Instructies voor veilig gebruik

1. Plaats de siliconen mat op een vlak, stabiel en
hittebestendig oppervlak.

2.  Zorg ervoor dat de mat schoon en droog is
voordat u het apparaat erop plaatst.

3. Laat het apparaat nooit onbeheerd aanstaan, ook
niet als het op de mat ligt.

4. Laat het apparaat na gebruik op de mat afkoelen,
buiten bereik van kinderen en brandbare
materialen.

5. Reinig de mat regelmatig met een mild
reinigingsmiddel en lauwwarm water; vermijd
schurende middelen.

Instructies voor verwijdering

1. Gooi de siliconen mat weg volgens de plaatselijke
richtlijnen voor plastic afval.

2. Verbrand het product niet en gooi het niet bij het
restafval.

3. Als de mat nog in goede staat is, overweeg deze
aan iemand anders of een goed doel te schenken.

Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte in
conformita al Regolamento (UE) 2023/988 sulla sicurezza
generale dei prodotti (GPSR). Lobiettivo € proteggere gli
utenti dai pericoli derivanti da un uso improprio. Gli
avvertimenti sono formulati in modo semplice e
comprensibile, pensando agli anziani e alle persone con
mobilita ridotta.

Prodotto destinato a persone di eta superiore ai 14 anni.
Analisi dei rischi

1. L'uso del tappetino su una superficie instabile puo
causare lo scivolamento dell'apparecchio e
provocare ustioni o danni.

2. |l contatto dell’apparecchio caldo con superfici
non protette puo causare incendi o deformazioni.

3. Luso del tappetino vicino all'acqua puo
comportare un rischio di scosse elettriche se
I'apparecchio non é adeguatamente isolato.

Istruzioni per un uso sicuro

1. Posizionare il tappetino in silicone su una
superficie piana, stabile e resistente al calore.

2. Assicurarsi che il tappetino sia pulito e asciutto
prima di appoggiarvi la piastra, il ferro
arricciacapelli o ondulatore.

3. Non lasciare mai I'apparecchio acceso incustodito,
anche se posto sul tappetino.

4. Dopo l'uso, lasciare raffreddare I'apparecchio sul
tappetino, lontano da bambini e materiali
inflammabili.

5.  Pulire regolarmente il tappetino con un
detergente delicato e acqua tiepida; evitare
agenti abrasivi.

Istruzioni per lo smaltimento



Smaltire il tappetino in silicone secondo le
normative locali sui rifiuti plastici.

Non bruciare il prodotto né smaltirlo nei rifiuti
domestici.

Se il tappetino non e danneggiato, valutarne la
donazione ad altri utenti o a organizzazioni
benefiche.



